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ROLE OF COMMUNICANT-MEDIATOR IN LITERARY DISCOURSE

Stateeva Elena Vasil'evna
St. Petersburg State University
helenarty@mail.ru

The author considers the communicative role of a language mediator, who, unlike an interpreter or accidental listener, is a full
participant in communication with his own communicative intention, from the point of view of language competence considers
the language mediator’s role in a literary text in the range of monolinguals-diglossia-bilinguals, and reveals the various kinds
of language mediator’ s role representation in the literary discourse from the point of view of the success of communication.

Key words and phrases: language mediation; communicant-mediator; literary discourse; diglossia; monolingua participant
of communication; bilingua participant of communication.

VIIK 81'362
(I)I/IJIOJIOFI/I‘ICCKI/IC HayKH

B cmamuve enepevle pacemampuearonicsia 60npocsl nepeeoda SAKYMCKUX UMEH COOCMBEHHBIX HA AHETUUCKUL S3bIK HA
yposHe d)OHO]lOZMM. ﬂaemc;l onucadue u cpasHenue d)OHOﬂOZuHéCKuX cucmem AKymcKozo u AH2ULICKO20 A3bIKO8,
8b10e/II0MCS Hauboaee CL0JNHCHbIe MOMEHNbL nepeeoda AKYMCKUX UMEH COOCMBEHHBIX HA AHETUUCKULL SA3bIK U npec)-
Jlazaromcs nymu ux peueHusl ¢ yyemom quHOﬂOZLﬂleCKuX pawmquﬁ OAHHBIX S3bIKOE.

Krroueswvie cnosa u ¢opasvi: hoHOMOTHUECKas CUCTEMa; UMeHa COOCTBEHHBIC; PoHeMa; TU(TOHT; MOHOPTOHT; ATIOC;
SIKYTCKUH SI3bIK; aHTJIMICKUI SI3BIK.

Tapacosa 301 Eroposna

Hucmumym 3apybesicroil punonoeuu u pecuornogedenus
Cesepo-Bocmounozo gedepanvrozo ynusepcumema
zoy-tarasova@yandex.ru

®OHOJIOTUYECKHUE ACHEKTBI IEPEBOJIA SIKYTCKUX UMEH COBCTBEHHBIX
HA AHTJIMUCKHUU A3BIK (HA MATEPHAJIE SIKYTCKOI'O 3ITIOCA
«HIOPT'YH BOOTYP CTPEMUTEJbHBIN»)®

B Hacrosiiee Bpemst paciiupuiIcs Kpyr TeX, KTO HHTepecyeTcst OoraTeHImM 3MTMYecKUM HacjeMeM Halllero Ha-
poma — onoHX0. ['epondeckuii 3mMoc ABIAICA U SIBISETCS TPEIMETOM CIIEIHANBHBIX HCCIEJOBAaHUNH CO CTOPOHBI
Npe/CTaBUTENCH CaMbIX pa3HBIX oOnacTel Hayku. OHOMAacTHYECKHE U TIEPEBOTYECKUE U3BICKAHHS B 3TOM IUIaHE He
uckmouenue [8, c. 3].

Nmena cobctennsbie (nanee MC), i OHUMBI, BKIIOYAIOIIHE aHTPOMIOHUMBI, STHOHUMBI, TOTIOHUMBI, SBIISOTCSI
OJIHUM M3 KJIFOUEBBIX AJIEMEHTOB B IOHMMAaHHUHU XYy/I0KECTBEHHOTO IIPON3BEAEHNS, K KOTOPOMY, HECOMHEHHO, OTHO-
curcs anoc. OHMMUYECKast JIEKCHKA SII0Ca MOXKET COJIepXKaTh [IEHHBIE CBEJICHNsI 00 UCTOPUH M KYJIBTYPE, O SI3BIKO-
BBIX KOHTakTax Hapoaa. Kpome Toro, uro VC SBIAIOTCS HOCUTENSAMHU OOIIUPHON 3KCTPATMHTBHCTUISCKON HHGOP-
Mallii, OHU BBICTYNAIOT HEOTHEMIIEMON YacThIO CTPYKTYPHOU CIIEHU(HKN 3MUYECKOTO TEKCTa, ero (popManbHOTO
acniekta. B atoit cBs3u, IC MoryT OBITh PaCCMOTPEHBI Ha BCEX S3BIKOBBIX YPOBHIX — (POHETHKO-(POHOIOTHIECKOM,
MOP(OJIIOTHYECKOM, CHHTaKCHYECKOM.

B sixyTckom smoce onorxo MC urparoT BaXXHYIO pOJib B XapaKTEPUCTHKE NEPCOHAKEH, MOTUBAMHU UX MOCTYII-
KOB, Tlepefiaye ONpeaeIeHHOM N30 JMYecKoil aTMOc(epsl, a Takke B 00LIeH CHHTAKCHYECKOH CTPYKType 3roca 1
ero nostuke. o cBoeil Gopme u comepkaTenbHONW CTOPOHE OHM, B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB, MHOTOKOMIIOHCHTHBI,
OCJIO)KHEHBI TTTyOOKOW CMBICIIOBOM, MOP(OJIOTHYECKOH U CHHTAaKCHYECKOH Harpy3KoH.

Tak kak OHUMHYECKas! JIEKCHKA MI'PAET CTOJIb BXKHYIO POJIb B (JOPMUPOBAHMH CEMAHTHIECKOW CTPYKTYPHI SIIH-
YECKOr0 TEKCTa U B PEAN3aIMU €r0 3CTETHUECKOT0 3aMBICIIa, TO CIIEAYET YASIATh 0c000e BHUMAaHUE €€ aJIeKBaTHON
nepezaue B TekcTe nmepesoa [7, ¢. 115]. Kpome Toro, mpu mepeBojie AKyTCKUX SMHYECKAX TEKCTOB HMEHHO TIepeia-
ya MC yacTo BBI3bIBaCT HAMOOIBIINE 3aTPYIHEHUS U PA3HOTJIACUS CPEIIH CIICIHAINCTOB.

B Hacrosmeit cTaTbe MbI CTABUM II€TIb PACCMOTPETh OCHOBHBIE (DOHOJIOTHYECKHE aCIEKThI nepegayun AKyTckux MC
Ha aHIJIMHACKUH s3bIK Ha Matepuane ononxo «Hriopryn booryp CrpemurenbHblii», 3anucadHoro ITnatonom Auek-
ceesndeM OlfyHCKHM. B Xozxe Hamero ananmsa Mbl OyZieM YacTHYHO CCBHUIAThCA M HA PYCCKHH MEPEBOJ SIKYTCKHX
HNC, xoropslii, Ha HaIl B3MJISLA, TAaKXkKe TpeOyeT COBPEMEHHOTO HaydyHOro noaxozaa. Msl paccmarpuBaeM (oHOJIOTH-
4ecKylo cTopoHy nepeBoja VC, Tak Kak OPHEHTHPYEMCs] Ha MMMCbMEHHBIN TEPEBO, MOAPa3yMEBAIOMINI MTUCEMEH-
HOE BOCIIPOM3BEJICHUE SI3BIKOBBIX €IMHUI] OPUIHHAJIA Ha s3bIK TlepeBosa. Kpome Toro, B crarke OyayT conocTasie-
HBI B KOHTEKCTE 3BYKOBOW CTHIIMCTHKH S3BIKOBBIE HOPMBI IKYTCKOTO M aHTTIMHCKOTO SI3BIKOB, SBJISIOIIMXCS TIpEeaMe-
TOM M3y4eHHs (POHOJOTUH KaK HAYKH O 3BYKax si3bIKa.

© Tapacosa 3. E., 2013
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[Ipexxae yem mepeiTi k aHanu3y nepeBogoB MC, HE0OX0AMMO aTh ONMHMCAaHUE CHCTEMAaM SIKyTCKOTO W aHTJIMH-
CKOTO S3BIKOB, CPABHUTh HX SI3bIKOBBIC HOPMBI B ITaHE 3BYKOBOTO CTPOS U BBIACIHUTH OCHOBHBIC Pa3jnyusl, JexkKa-
IIIHE B OCHOBE UX (POHOJOTHUECKUX CHCTEM.

PaccmatpuBaeMbie HAMH S3bIKU — SIKYTCKHUI M aHTITUACKHNA — OTHOCSTCS K Pa3HBIM SI3BIKOBBIM CEMbSIM M THIIAM,
4eM U 00YCIIOBJICHBI CYIIECCTBEHHBIC PA3IHUKs B UX (DOHOJIOTHIECKOM, JIEKCHIECKOM, CHHTAaKCHUECKOM CTpPOE.

SIKYyTCKUiA A3BIK — A3BIK ArTIIOTHUHATHBHOTO THIA. SIBISACH OJHHUM W3 APEBHEUIIMX MpPEICTABUTENCH TIOPKCKOM
CEMBH S3BIKOB, OH OTJINYAETCS HAJIMIHEM HEM3BECTHBIX apXandHBIX (POPM Ha BCEX YPOBHSIX CBOEH A3BIKOBOM CHCTEMBI.

CoBpeMeHHBIN SKYTCKHii andaBut 6asupyercs Ha KUPHILIHIE, COOCPIKHUT BECh PYCCKHid andaBut ¢ 106aBiIeHHEM
HeOOoJIBIIOTO psina OyKB M KOMOMHAINH, CHEIN()UIECKUX IS IKYTCKIX 3BYKOB.

OtaenpHO# Hay4HO pa3paboTaHHOI (HOHETHUYECKON TPAHCKPHUIILIUK B IKYTCKOM sA3bIKe HET. B HacTosIeit padote
3BYKH SIKYTCKOTO SI3bIKa TIPEICTABICHBI B TPAHCKPHIIMH, Pa3pa0OTAaHHOW HAMH C Y4ETOM apTHKYJISTOPHO-
aKyCTHYECKUX XapaKTePHCTHK SIKYTCKUX 3BYKOB Ha OCHOBE JIATHHCKOTO MUCHMA.

Tak, B SKyTckoM si3bike umeeTcst 20 rimacHeix ¢onem — Bocemb kpatkux (u [i], y [V], ot [i], y [u], 2 [&], e [cd,
o0 [0], a [a]) u cooTBeTCTBYIOIINX UM BoceMb monrux (uu [i1], yy [V:], etet [T], yy [U], 22 [&], 66 [02], aa [&], oo [07]),
0003HaYaEMBIX YIBOEHUEM TJIACHBIX, a Takxke 4 nudronra (us [i€], yo [ye], via [i3], yo [uo]) [6].

Tabauna 1.
I'macHble (hoOHEMBI IKYTCKOIO SI3bIKA
3aanue Ilepennne
HeryOHbIe | ryOHbIe HEeTyOHBIE ryOHBIE

Inpokue

a, aa | 0, 00 | 9, 99 | 0, 00

Y3kue

bl, blbl | Y, Yy | u, uu | ¥, YY

JAudTonru
bla | yo | [7%) | ye

SIkyTCKHEe TUGTOHTH COCTOSAT M3 COYCTAHMUS Y3KOTO TITACHOTO C ITUPOKUM, IPHIEM TOCIEIHAM CTABUTCS C3aIH:
us [i€], yo [ye], yo [u0], sia [13]. Takue AUPTOHTM HA3BIBAIOT PACIIUPSIOMIUMHUCS. B MPOU3HOMICHNH SIKYTCKUX AHU-
(TOHTOB IO UTHTEIFHOCTH U CHIIE OOBIYHO MpeobIagaeT MUpOKnuil (KOHEUHBIH) riacHbi. Ciie0BaTeNnbHO, STH AU-
(hTOHTH MOKHO HAa3BATh TAKIKE BOCXOSIIMMH, T.€. COCTOSIIMMHE U3 TJIABHOTO JJIEMEHTA B KOHEUHOM MO3UIIUHU U CO-
MyTCTBYOIIEro — B HavaibHou [10, ¢. 52].

Kpaiite gactoe ymotpebieHre JOIruX TIACHBIX W KAUeCTBEHHBIH COCTAB qU(PTOHTOB COCTABIISIOT OJHY U3 OTJIHYH-
TENBHBIX OCOOEHHOCTEH SIKYTCKOTO SI3bIKA M, TAKMM 00pa30M, TIPE/ICTABIISIIOT HAUOOJIBIIYIO TPYHOCTD TIPH TIEPEBOJIE.

B coBpeMeHHOM SIKYTCKOM JIMTEpATypHOM si3bike umeercs 20 cormacHbix GoreM: 6 [b], 2 [d], 5[g], o [d], o» [d3],
u [j], i [#] (HocoBoit Bapuant),  [K], 2 [1], m [M], # [N], e [n], # [n], n [p], p [1], ¢ [9], h [h], m [t], x [K*], « [{]. B 3a-
HMCTBYEMBIX U3 PYCCKOTIO si3bIKa CiioBax mumytes 6 [V], ore [3], 3 [2], y [6], we [[], w [f] [3, c. 17]

AHTTUACKUIA A3BIK — SI3BIK (DIICKTUBHOTO CTPOs. AJ(aBUT aHTIIMHCKOTO S3bIKa OCHOBAH Ha JaTHHCKOM. COoCTaB
rJIacHBIX (POHEM BKJIIOYAET JBEHAIIATh MOHODTOHIOB W BoceMb JU(PTOHIOB [1, ¢. 46]. B orianume OT AKYyTCKOro
SI3BIKA JIOJITOTA TJIACHBIX 3BYKOB B AHIJIMHCKOM SI3bIKE B OOBIYHOM 3amucy HUYEM He 0003HAYaeTCs, a COMPOBOXK/IA-
€TCs IByMsI BEPTHKAJIbHBIMU TOYKAMH [TOCJIE TJIACHOTO JIMIIb B TPAHCKPHUIILHMH:

Taéauna 2.

I'macHble (hoHEMBI AHIVIMIICKOTO A3BIKA

MonodroHru Judronru
Tepenuuii psiz irlea® i2 ei g2 ai au
3anHuii psn a:40:0u:u ou 0i U2
CMemaHHbIi pag )

CucreMa aHTIIMIICKAX COTMIACHBIX (poHEM cocTowT M3 cremyromux exuauit: [b], [p], [t], [d], [K], [g], [V/], [d3],
[m], [n], [»]. [f]. [V], [6], [8], [h], [s]. [2]. [/1. (51, 1], [, 1, [w].

Takum o6pazom, nepenade MC ¢ AKyTCKOTO Ha aHTTUHCKUN S3BIK MPETSITCTBYIOT JIBA BAXHBIX 00CTOSITEIHLCTRA!
BO-TIEPBBIX, 3HAYMTEIBHBIE PACXOXKICHHUS B 3ByKOBOM CTPOE SI3BIKOB, B TOM YHCJIE Pa3IMYHLIA HAOOp M apTUKYJIS-
TOPHO-aKyCTHYECKHE KauecTBa MOHO(TOHTOB ¥ JU(PTOHTOB W Pa3INIHBIE HOPMBI 0003HAUYeHUs (POHEM Ha THCHME,
BO-BTOPBIX, HCIOJIE30BAHKUE UMM PA3IMYHOTO MUCHMA — KUPHILTMYECKOTO M JIATHHCKOTO.

B pycckom [5] u anrmuiickom [2; 9] nepeBomax sikyrckoro snoca «Hropryn Booryp Crpemurenshsiii» [6] mpo-
Osembl nepenaun MC 3aHAMAIOT IEHTpalbHOEe MecTo. HekoTophble uMeHa emé He MOy JOJDKHOTO MepeBoa,
OKBHMBAJIEHTHOCTH JPYTMX BBHI3LIBAET COMHEHHWE, HIDKE MBI TPEAJaracM aHajiu3 MEPEBOJOB MMEH COOCTBEHHBIX W
cBou BapuaHThl (opdorpadus OpuruHaNa H IEPEBOIOB coxpanena) [4, c. 103]:

npumep 1. axym. Kyerrasuu Vyc [6, €. 20] — pyce. Ky3neu Kyatrasnu [5, €. 14] — guen. The Smith Kyotteny
[2, c. 49].

Haw sapuanm: pycc. Ky3zueu Kérrenu — anen. The Smith Ketteny.

Mpumep 2. axym. Kyonanaebima Kyo [6, €. 111] — pyce. Kyoranassima Kyo [5, €. 85] — anen. nepesoa Hert.
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Haw sapuanm: pycc. Korammkuma Kyo, wim Korammkuma IpexpacHas ([0 aHaJIOTHH € IMHPOKO M3BECTHBIM
nMeneM cooctBeHHbIM “ Bacuiuca IIpekpacuas” [4, ¢. 106]) — anen. Kogaljimathe Beauty.

Belliie TOBOPHIIOCH O TOM, YTO B MPOW3HOLICHUH SKYTCKHUX AM(MTOHIOB KOHEYHBII 3JEMEHT MpeoliamaeT Haj
apyruM. Beuay atoro B npumepax 1 u 2 sikyTckue OyKBO- U 3ByKOCOoueTaHus yo [ye] u yo [UO] ciemoBaiio Obl mepe-
JaTh HA PYCCKHUH I3bIK Kak € [Ho] u o [0] u Ha aHrIMiicKuil cOOTBeTCTBEHHO — € [€] 1 0 [0]. Tak mocTHraercs ompe-
JeTEHHBINA (HOHOJIOTHUYESCKUI KOMIIPOMHUCC, U MIPU ITOM TTOYTH HE U3MEHSETCS TOTMHHOE 3BYYaHHE SIKYTCKUX UMEH.

OnHako Takoif cnocob mepeaay sIKYTCKUX TU(GTOHroB mpenmouTtutesieH He M Bcex MC ononxo. B ononxo
«Hroprys Bootyp CtpeMutenbHblii» HaMu 00HapYkeHO 0oJbinoe KoiauaecTBo VIC ¢ 0AHOCIOKHBIMUA KOMIIOHEHTA-
MH, cofepKaIuMu TU(TOHT yo [UO] B HauaIbHO#M MM KOHEeYHOM mo3uiusix. Hanpumep, Kyo, Yom, Jlyo, Yor u np.
B Takom ciydae mohoHeMHOE Bocco3nanue qudToHra yo [UO] He 3aTpyaHseT BocupusaThe skyrckoro C uHOA3bIY-
HBIM YHTATENIEM, U, CIICIOBATEIBHO, BCE €T0 3JIEMEHTHI MOTYT OBITh COXPAHEHBI IIPH TIEPEBO/IC HA PYCCKUI U aHTIIHIA-
CKuii s3bIkd. [IpuMeHeHne TPEX APYrUX HE MEHEE TPYAHOUYUTAEMBIX SKYTCKUX AUPTOHrOB ua [i€], va [i3], yo [ye]
B TTOJJOOHBIX TTO3MIUAX B SKYTCKOM OJIOHXO HE HaGIIF0IaeTcsl.

HeGospmias monpaBka CIipaBeIjiMBa U I [IEpEfadn COYETaHNs corllacHoM (GoreMmsl 0b [d3] (mpumep 2), koTo-
poe He BCTPEYaeTCsl B PYCCKOM SI3bIKE, HEYI00OUUTACMO M €r0 CIIOKHO MPOU3HOCUTD. [IpH TepeBojie ero MOKHO
3aMEHHTh Ha MPHUBBIYHOE PYCCKOe OYKBO- M 3BYKOCOYCTAHHE «IK» MO AHAIOTUH C «HKHHH», «J[)oH», «Tamk-
Maxain», Ha aHITHIECKHN cooTBeTcTBeHHO — j [j] [Tam xe, . 106-107].

Mpumep 3. axym. Maixcur Ui [6, €. 32] — pycec. Mate Waiiaxeurt [5, €. 26] — anen. Mother Khotun ljekhsit
[9, c. 34].

Haw éapuanm: pycc. boruns Excut — anen. Ekhsit Mother-Goddess [4, c. 107].

SkyTkuit audTOHT us [i€] Tak ke, kKak AUGTOHTH yo [UO] U yo [ye], COCTOUT U3 TTaiina u sapa B KOHEYHOHU MO3H-
UM, ¥ o3ToMy B TiepeBojie IC Ha pycCKuit S3BIK MBI COXpaHSAEM JIMIIb OCHOBHOM, CIIOT000Pa3yIONINi KOMIIOHEHT
nudronra; GpoHemy e [i13]/[3] (B 3aBUCMMOCTH OT IIOJIOKEHHUS B CIIOBE), CP. aHTIL € [€].

Mpumep 4. axym. Xapwlagba bapran [6, €. 513] — pyce. Xapwianpa baprau [5, €. 404] — anen. nepeBoa HeT.

Haw eapuanm: pycc. Xapamxa bepren — anzan. Khareja Bergen.

Heymo6onponsnocumsiii TUGTOHT bia [i3], Kak U ApyTHe AUGTOHTH SIKYTCKOTO S3BIKA, SIBISETCS JIOKHBIM BOCXOIIS-
IIIMM, B CHITy 4€ro He TpeOyeT 00sM3aTeNIbHOTO COXPAaHEHHUS BCEX COCTABHBIX YacCTel — sIpa W TJiaiiia — MpH TepeBoIe.
JlocTaTouHO TEpEeBECTH €ro SIpo, MepeiaTh 3BYKOCOUECTAHUE bia [13] pyCCKOil M aHTITHIACKO# (PoHEMaMU-MOHO(TOHraMH:
9 [3] u e [e]. CornacHblii 3Byk Ob [d3] 3aMeHsieM PYCCKHM — Odc M, COOTBETCTBEHHO, j [j], @ mepeHue riacHble 2 [3]
BO BTopoM KommonenTe UC Bopesn — mepeiHuMH e [e] I1s epenadu MATKOCTH COMYTCTBYFOLINX COTTTACHBIX.

IMpeToKeHHBIE BINIE BAPUAHTHI MEpeIady AKYTCKUX TU(TOHIOB HA PYCCKUM Y aHTTUHCKUH S3bIKH BBITIOJHEHDI
¢ y4€ToM ocoOeHHOCTell (POHOTAKTHKH si3bIKa TepeBoaa [4, €. 108]. Coxpanenue Bcex GoHeM mpu mepenade sKyT-
ckux MC Ha pyccKHil W aHTIMACKHUIA SI3BIKK HE COOTBETCTBOBAIO OBl MX HOPMaM M TPaIHUHAM U ObUIO OBl COBEp-
IICHHO HEYI000YHTAEMbIM.

Jlonrue rnacHble, HApALY ¢ TUQTOHTaMH, COCTABIISIOT OJHY U3 OCOOCHHOCTEH SKYTCKOTO sI3bIKa. B MUChMEHHOM
peur UTMTEIBHOCTD TJIACHOTO B SIKYTCKOM SI3BIKE 0003HAYACTCS €ro JBOWHBIM rpaduueckuM odopmiicHHeM. M3-
BECTHO, YTO 3TO SBJICHHUE THIMYIHO [UTS MMCHMEHHOCTEH, HAXOISAIINXCS Ha PaHHEH CTaJiK CBOCTO PasBUTHS H, Kak
MPABUIIO, XaPAKTEPHU3YIOINXCS €€ HECOBEPIICHCTBOM.

IToaTomy, kak ykaspiBaeT A. A. HaxoakuHa B ctaThe «[IpoOiemMbl TiepeBofa SIKYTCKHX HMEH COOCTBEHHBIXY,
crenyet u3berath OYKBEHHO# Mepeavn JONTOThI TITACHBIX 3BYKOB SIKYTCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKHN U aHTIHICKUA, KaK
SIBJICHHUS1, HECBOMCTBEHHOTO si3bIkaM mepeBona [Tawm ke, ¢. 107]. Hike npuBeaeHbI MpUMeEpbL:

npumep 5. axkym. Byypa JloxcyH [6, €. 50] — pyce. Byypa doxcyH [5, €. 37] — aner. BuuraDokhsun [9, c. 94].

Takoif mepeBo], Ha HaIll B3MJIA, HEXKENATENCH, TaK Kak 0003HAaUCHHE JOJTHX TIACHBIX IIOCPEACTBOM YIBOCHHUS
COOTBETCTBYIOIUX OYKB HE XapaKTepHO VIS PYCCKOTO W AHTJMHCKOTO S3bIKOB U, CJICAOBATEIBbHO, HE YUUTHIBACT
0coOeHHOCTEH (POHOTAKTUKH S3BIKOB MepeBoa. KpoMme Toro, AIUTENbHOCTh TIACHOTO B IKYTCKOM SI3bIKE HE BIHSCT
Ha 00IIee yaapeHue B CIIOBE, KOTOPOE SIBISIETCST (PMKCHPOBAHHBIM W MAaeT Ha TOCIEAHHIA cior. Beinenenne ymap-
HOT'O CJIOTa OCYILECTBIISIETCS OOJIbIIEH HHTEHCHBHOCTRIO YAapsAeMOro Ii1acHoro (Cuioit u BeicoToit ToHa) [10, ¢. 56].

Haw eapuanm: pycc. Bypa Jloxcyn — anen. Bura Dokhsun.

IMpumep 6. sxyt. MogoiinooH [6, c. 471] — pyce. Mozoiidoon [5, c. 376] — anen. mepeBosa Her.

Haw séapuanm: pycc. Moroiinon — anarn. Mogoydon.

B 3akmroueHne HEOOXOAUMO MOAYEPKHYTH, UTO HAIl BAPHAHTHI Mepeadr TU(TOHTOB IPH IEPEBOIE SKYTCKHX
HUC Ha pycckuii ObUT 00YCIOBIICH, TIPEXKIE BCETO, OTCYTCTBUEM AU(PTOHTOB B 3ByKOBOM CTpOE MOCIEAHEro, a Ha
AHTTTHHACKUN — HATTMYMEM KauyeCTBEHHO Pa3NYHBIX JU()TOHIOB B €r0 (POHOJOTUUECKON CHCTEME.

Ilepenava yaBOCHHBIX AOJTHX TJTACHBIX (OHEM C SKYTCKOTO Ha PYCCKHH M AHTTIMHACKHUEN S3BIKH OJAMHOYHBIMH
(boHEeMaMu TaKkxKe 0OBICHIETCS OTCYTCTBHEM Takoi ophorpaduueckoil 0cOGEHHOCTH B SI3bIKaX MEPEBOIA.

Ha mam B3rjsp, Takue BapuaHThl epeBoja AKyTckux MC Ha pycCKUii M aHTIHHCKHN A3BIKA HE TOJBKO YUHTHI-
BaroT ()OHOJIOTUYECKHE HOPMBI PYCCKOTO M aHTIIMICKOTO SI3BIKOB, HO U CIIOCOOCTBYIOT OJaro3BYYHIO MEPEBOTUMBIX
€/IMHUII, HE UCKaXast ITPU STOM OPUTHHAITBHOE 3BYUaHHE SKYTCKUX HMCH.
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PHONOLOGICAL ASPECTS OF YAKUT PROPER NAMES TRANSLATION INTO THE ENGLISH LANGUAGE
(BY THE MATERIAL OF YAKUT EPOS “NYURGUN BOOTUR THE IMPETUOUS”)

Tarasova Zoya Egorovna
Institute of Foreign Philology and Regional Studies of North-Eastern Federal University
zoy-tarasova@yandex.ru

The author for the first time considers the questions of the Y akut proper names translation into the English language at the level
of phonology, describes and compares the phonological systems of the Yakut and English languages, revea's the most compli-
cated moments of the Y akut proper names translation into the English language, and suggests the ways of their solution with tak-
ing into account the phonological differences of these languages.

Key words and phrases: phonological system; proper names; phoneme; diphthong; monophthong; epos; Y akut language; English
language.

YJIK 811.112.2:378.66
Ileparornueckue HaAyKu

B cmamve paccmampusaemcs nomenyuan ucnonvsosanus niamgopmer Moodle ¢ axmususayuu eneayoumoproi
CamocmosmenvHol pabomvsl CMyOeHmMOo8 HEesI3bIKOGbIX CHeYUATbHOCMEN U 6 NOBbIUEHUU UX YUeOHOU A8MOHOMUU.
Ocoboe sHUMaHUE YOeNeHO ONUCAHUIO U AHANU3ZY ONbIMA BHEOPEHUs ABMOHOMHO20 00YUeHUs UHOCMPAHHOMY A3bIKY
8 27IeKMPOHHOUL cpede, NPeOCMAseHbl e20 NpeuMyujecmasd.

Knrouesvie cnosa u ¢hpaszwi: obpasoBatenpHplii moteHnuan miarhpopmsr Moodle; obydaronas cpena; BHeay AUTOpHAS
caMocTosATeNbHas paboTa CTYJeHTOB; y4eOHasi aBTOHOMHUSL.

Xmenauaze Upuna HukonaeBHa, K. nel. H.

Moop dabBupa UBaHOBHA

Hayuonanvnuiii uccnedosamenvcrkuti TomcKutl noaumexHuyecKull yHUGEpCumenm
khmelidze@tpu.ru

MOTEHIIMAJ OBYYAIOIIEN CPEJIbI MOODLE B ®OPMHUPOBAHUUA ABTOHOMUHA
CTYJAEHTOB HESI3BIKOBOI'O BY3A (QJIEKTUBHBIN KYPC HEMEIIKOT'O SI3bIKA)®

B ycnoBusix mepexoja YHHBEPCHUTETOB Ha YPOBHEBYIO CHCTEMY ITOJIOTOBKHM HOBBIE (peliepalibHbIe rOCyIapcT-
BEHHBIE 00pa3oBaTeNbHbIE CTAHIAPTHI TPEOYIOT MHTEHCU(HKALIMK 00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJOTHH. [[yis BBINOIHE-
HUSI 9TOM 3a/1a4M POCCHHCKHE BY3bl OCO3HAIOT HEOOXOAMMOCTH ()OPMHUPOBAHMS CHCTEM YIPABICHUS 3JIEKTPOHHBIM
O0Oy4eHHEM M KOHLEHTPAllM¥ YCHIMH Ha CO3JaHUM SJIEKTPOHHBIX PECYpCOB, pa3pabOTKH KOHLENIHMH Pa3BUTHA
JIEKTPOHHOTO O0yYEHUS.

B Hacrosimee Bpemsi 70 BeICIIMX yueOHBIX 3aBeACHUI 25 CTpaH MHpa OPUEHTHPOBAHBI Ha CTaHAApTHl Bcemmp-
Hoit nuannmarusel CDIO (Conceiving — Designing — Implementing — Operating), kotopas Bo3uukia Gomnee 10 met
Ha3aj B OTBET Ha KPUTHKY COJEP)KaHUS HHKCHEPHBIX 00pa30BaTeNbHbIX IIPOrPaMM, HE COOTBETCTBYIOLIUX YPOBHIO
pa3BUTHsI COBPEeMEHHBIX TexHojoruil. IIpodeccrnonansHoe HHXEHEPHOE COOOIIECTBO MOIEPKATIO0 CITUCOK KOMIIe-
TEHIMI BBITYCKHUKOB MH)KCHEPHBIX mporpaMm [6]. B HUX TpeapABISIIOTCS TPEOOBAHHS K COJEPIKAHMIO MHKCHEP-
HOro 00pa3oBaHUs U B 4aCTH OOYYCHHS B TCUCHHE BCeil ®u3HH (MOTHBAIMS K MOCTOSIHHOMY CaM000pa30BaHuIo, Ha-
BBIKH CaMOOOY4YCHHs1, COOCTBEHHBIN CTUIIb YUCHHS, OTHOIICHHS C HACTABHUKAMU U Jp.), KOTOPBIC MBI CUMTAaeM He-
OTHEMIICMOH YaCThI0 aBTOHOMHOT'O CyObekTa 00pa3oBaTenbHOro mpouecca [6; 7; 8].

Llenpio IPOBOAMMOTO HAMHU MCCIIEIOBaHUS SIBISIETCS OILpeieNieHHe OTeHIIHaa SIeKTPOHHON 00pa3oBaTelbHOM
Cpeibl Ha OCHOBE MMEIOIINXCSl TEOPETHUECKUX HApaOOTOK M aHAIN3a SMIMPHYECKUX JaHHBIX M pa3paboTka dJeK-
TPOHHOTO Kypca. IIpr 3ToM Heo0X0IMMO PELINTh CICAYIONINE 3aJa4H:

1) u3yunth BOCTpeOOBAHHOCTH IEKTPOHHOrO 00yueHus (€Learning) MHOCTPAaHHOMY S3BIKY M BBISBUTB MPEIIAT-
CTBUS IUIsl peai3allii TeOpETUISCKUX HapabOTOK B JaHHOU cdepe;

2) 060CHOBATH LENECO0OPAa3HOCTh UCIIONIB30BAHUS 3JIEKTPOHHOTO 00YUYCHHS HHOCTPAHHOMY SA3BIKY Ha Iu1aThopme
Moodle u pa3paboTaTh NpakTHYECKHE PEKOMEHIALNH HA TPUMEPE NECKTUBHOTO Kypca.

© Xmemmmze U. H., Moop 3. U., 2013



